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Surah Fussilat

فصلت
Explained in Detail · 54 verses · Revealed in Mecca

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ٱل   حۡ رَّ هِ ٱل  لَّ سۡمِ ٱل بِ

حمٓ ﴿١﴾
Hameem

1 Ha, Meem.

حِيمِ ﴿٢﴾ رَّ مَٰنِ ٱل   حۡ رَّ مِّنَ ٱل يلࣱ  تَنزِ
Tanzeelun mina alrrahmani alrraheemi

2 A revelation from the Most Gracious, the Most Merciful.

مُونَ ﴿٣﴾ لَ يَعۡ لِّقَوۡمٖ   ا  يّٗ بِ  نًا عَرَ ءَا رۡ قُ هۥُ  تُ يَٰ  ءَا لَتۡ   صِّ فُ تَٰبࣱ   كِ
Kitabun fussilat ayatuhu quranan AAarabiyyan liqawmin yaAAlamoona

3 A Scripture whose Verses are detailed, a Quran in Arabic for people who know.

عُونَ ﴿٤﴾ مَ يَسۡ لَا  فَهُمۡ  هُمۡ  رُ ثَ  كۡ عۡرَضَ أَ فَأَ رٗا  نَذِي رٗا وَ ي بَشِ
Basheeran wanatheeran faaAArada aktharuhum fahum la yasmaAAoona

4 Bringing good news, and giving warnings. But most of them turn away, so they do not listen.
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نَا  نَّ  مَلۡ إِ فَٱعۡ جَابࣱ   نِكَ حِ يۡ بَ نَا وَ نِ يۡ بَ رࣱ وَمِنۢ  قۡ نَا وَ نِ ءَاذَا فِيٓ  يۡهِ وَ لَ  نَآ إِ تَدۡعُو ا  مَّ مِّ  ةٖ  نَّ كِ فِيٓ أَ نَا  بُ  لُو قُ اْ  لُو قَا وَ

لُونَ ﴿٥﴾ مِ عَٰ 
Waqaloo quloobuna fee akinnatin mimma tadAAoona ilayhi wafee athanina waqrun wamin baynina wabaynika hijabun
faiAAmal innana AAamiloona

5 And they say, “Our hearts are screened from what you call us to, and in our ears is deafness, and
between us and you is a barrier. So do what you want, and so will we.”

يۡلࣱ  هُۗ وَوَ رُو فِ تَغۡ  يۡهِ وَٱسۡ لَ  اْ إِ  قِيمُوٓ تَ  فَٱسۡ وَٰحِدࣱ  هࣱ  لَٰ   هُكُمۡ إِ لَٰ   مَآ إِ  نَّ  لَيَّ أَ  يُوحَىٰٓ إِ ثۡلُكُمۡ  مِّ شَرࣱ  بَ ا۠  نَ  مَآ أَ  نَّ  قُلۡ إِ

مُشۡرِكِينَ ﴿٦﴾ لِّلۡ 
Qul innama ana basharun mithlukum yooha ilayya annama ilahukum ilahun wahidun faistaqeemoo ilayhi
waistaghfiroohu wawaylun lilmushrikeena

6 Say, “I am only a human like you; it is inspired in me that your god is One God. So be upright
towards Him, and seek forgiveness from Him.” And woe to the idolaters.

رُونَ ﴿٧﴾ فِ كَٰ هُمۡ  رَةِ  خِ بِٱلۡأٓ هُم  ةَ وَ  وٰ زَّكَ تُونَ ٱل يُؤۡ لَا  لَّذِينَ  ٱ
Allatheena la yutoona alzzakata wahum bialakhirati hum kafiroona

7 Those who do not pay the alms; and regarding the Hereafter, they are disbelievers.

نُونٖ ﴿٨﴾ مۡ مَ رُ  يۡ غَ رٌ  جۡ هُمۡ أَ لَ حَٰتِ  لِ ـٰ اْ ٱلصَّ لُو مِ عَ اْ وَ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  نَّ ٱ إِ
Inna allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati lahum ajrun ghayru mamnoonin

8 As for those who believe and do righteous deeds—for them is a reward uninterrupted.

مِينَ لَ عَٰ  لۡ لِكَ رَبُّ ٱ ذَٰ ندَادٗاۚ  هُۥٓ أَ لَ لُونَ  عَ جۡ  يۡنِ وَتَ مَ يَوۡ فِي  رۡضَ  لَقَ ٱلۡأَ لَّذِي خَ بِٱ رُونَ  فُ تَكۡ لَ كُمۡ  نَّ  ئِ قُلۡ أَ ۞

﴾٩﴿
Qul ainnakum latakfuroona biallathee khalaqa alarda fee yawmayni watajAAaloona lahu andadan thalika rabbu
alAAalameena

9 Say, “Do you reject the One who created the earth in two days? And you attribute equals to Him?

That is the Lord of the Universe.”
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لِينَ  آئِ لِّلسَّ  ءٗ  وَآ  امٖ سَ يَّ  عَةِ أَ بَ  رۡ فِيٓ أَ هَا  وَٰتَ  قۡ  هَآ أَ فِي رَ  قَدَّ هَا وَ فِي رَكَ  بَٰ   قِهَا وَ فَوۡ سِيَ مِن  وَٰ هَا رَ فِي عَلَ  وَجَ

﴾١٠﴿

WajaAAala feeha rawasiya min fawqiha wabaraka feeha waqaddara feeha aqwataha fee arbaAAati ayyamin sawaan
lilssaileena

10 He placed stabilizers over it; and blessed it; and planned its provisions in four days, equally to the
seekers.

نَا يۡ تَ  تَآ أَ لَ قَا هٗا  رۡ كَ وۡ  عًا أَ وۡ يَا طَ تِ ئۡ رۡضِ ٱ لۡأَ لِ هَا وَ لَ فَقَالَ  يَ دُخَانࣱ  مَآءِ وَهِ لَى ٱلسَّ  وَىٰٓ إِ تَ  مَّ ٱسۡ ثُ

عِينَ ﴿١١﴾  آئِ طَ
Thumma istawa ila alssamai wahiya dukhanun faqala laha walilardi itiya tawAAan aw karhan qalata atayna taiAAeena

11 Then He turned to the sky, and it was smoke, and said to it and to the earth, “Come, willingly or
unwillingly.” They said, “We come willingly.”

بِيحَ  صَٰ مَ بِ يَا  نۡ  ءَ ٱلدُّ مَآ ا ٱلسَّ نَّ  يَّ زَ هَاۚ وَ مۡرَ مَآءٍ أَ لِّ سَ فِي كُ وۡحَىٰ  يۡنِ وَأَ مَ يَوۡ فِي  وَاتٖ  مَٰ  بۡعَ سَ  ىٰهُنَّ سَ فَقَضَ

لِيمِ ﴿١٢﴾ عَ لۡ زِ ٱ ي عَزِ لۡ رُ ٱ تَقۡدِي لِكَ  ذَٰ وَحِفۡظٗاۚ 
Faqadahunna sabAAa samawatin fee yawmayni waawha fee kulli samain amraha wazayyanna alssamaa alddunya
bimasabeeha wahifthan thalika taqdeeru alAAazeezi alAAaleemi

12 So He completed them as seven universes in two days, and He assigned to each universe its laws.

And We decorated the lower universe with lamps, and for protection. That is the design of the
Almighty, the All-Knowing.

مُودَ ﴿١٣﴾ ثَ عَادٖ وَ عِقَةِ  صَٰ ثۡلَ  مِّ ةٗ  عِقَ صَٰ تُكُمۡ  نذَرۡ فَقُلۡ أَ اْ  عۡرَضُو نۡ أَ فَإِ
Fain aAAradoo fuqul anthartukum saAAiqatan mithla saAAiqati AAadin wathamooda

13 But if they turn away, say, “I have warned you of a thunderbolt, like the thunderbolt of Aad and
Thamood.”
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زَلَ ن لَأَ نَا   بُّ رَ ءَ  آ لَوۡ شَ اْ  لُو قَا هَۖ   لَّ ا ٱل لَّ اْ إِ  بُدُوٓ تَعۡ ا  لَّ فِهِمۡ أَ لۡ هِمۡ وَمِنۡ خَ يۡدِي  يۡنِ أَ بَ سُلُ مِنۢ  رُّ هُمُ ٱل  ءَتۡ ذۡ جَآ إِ

رُونَ ﴿١٤﴾ فِ كَٰ بِهۦِ  تُم  لۡ  رۡسِ مَآ أُ بِ ا  نَّ  فَإِ ةٗ  كَ  ئِ لَـٰٓ مَ
Ith jaathumu alrrusulu min bayni aydeehim wamin khalfihim alla taAAbudoo illa Allaha qaloo law shaa rabbuna laanzala
malaikatan fainna bima orsiltum bihi kafiroona

14 Their messengers came to them, from before them and from behind them, saying, “Do not
worship anyone but Allah.” They said, “Had our Lord willed, He would have sent down angels;
therefore, we reject what you are sent with.”

لَّذِي هَ ٱ  لَّ نَّ ٱل اْ أَ  رَوۡ يَ لَمۡ  وَ ةًۖ أَ  وَّ قُ ا  نَّ دُّ مِ شَ اْ مَنۡ أَ لُو قَا قِّ وَ حَ  يۡرِ ٱلۡ غَ بِ رۡضِ  فِي ٱلۡأَ اْ  رُو بَ  تَكۡ  فَٱسۡ عَادࣱ  ا  مَّ فَأَ

جۡحَدُونَ ﴿١٥﴾  نَا يَ تِ يَٰ  ـَٔا بِ اْ  نُو ةٗۖ وَكَا  وَّ قُ هُمۡ  دُّ مِنۡ شَ وَ أَ هُ لَقَهُمۡ  خَ
Faamma AAadun faistakbaroo fee alardi bighayri alhaqqi waqaloo man ashaddu minna quwwatan awalam yaraw anna
Allaha allathee khalaqahum huwa ashaddu minhum quwwatan wakanoo biayatina yajhadoona

15 As for Aad, they turned arrogant on earth, and opposed justice, and said, “Who is more powerful
than us?” Have they not considered that Allah, who created them, is more powerful than they? And
they went on denying Our revelations.

يَاۖ نۡ  ةِ ٱلدُّ يَوٰ حَ  فِي ٱلۡ خِزۡيِ   عَذَابَ ٱلۡ نُذِيقَهُمۡ  لِّ  حِسَاتٖ   امٖ نَّ يَّ  فِيٓ أَ صَرٗا  صَرۡ حٗا  ي هِمۡ رِ لَيۡ عَ نَا  لۡ  رۡسَ فَأَ

صَرُونَ ﴿١٦﴾ يُن لَا  هُمۡ  ىٰۖ وَ زَ خۡ رَةِ أَ خِ عَذَابُ ٱلۡأٓ لَ وَ
Faarsalna AAalayhim reehan sarsaran fee ayyamin nahisatin linutheeqahum AAathaba alkhizyi fee alhayati alddunya
walaAAathabu alakhirati akhza wahum la yunsaroona

16 So We unleashed upon them a screaming wind, for a few miserable days, to make them taste the
punishment of shame in this life; but the punishment of the Hereafter is more shameful; and they
will not be saved.

اْ نُو مَا كَا بِ هُونِ  لۡ عَذَابِ ٱ لۡ ةُ ٱ عِقَ صَٰ هُمۡ   خَذَتۡ فَأَ هُدَىٰ  لۡ لَى ٱ عَ  
ىٰ
عَمَ لۡ اْ ٱ و بُّ  تَحَ  فَٱسۡ نَٰهُمۡ   يۡ فَهَدَ مُودُ  ثَ ا  مَّ وَأَ

بُونَ ﴿١٧﴾  سِ يَكۡ
Waamma thamoodu fahadaynahum faistahabboo alAAama AAala alhuda faakhathathum saAAiqatu alAAathabi alhooni
bima kanoo yaksiboona

17 And as for Thamood, We guided them, but they preferred blindness over guidance. So the
thunderbolt of the humiliating punishment seized them, because of what they used to earn.
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قُونَ ﴿١٨﴾ تَّ يَ اْ  نُو اْ وَكَا نُو مَ ءَا لَّذِينَ  نَا ٱ يۡ  جَّ  وَنَ
Wanajjayna allatheena amanoo wakanoo yattaqoona

18 And We saved those who believed and were righteous.

يُوزَعُونَ ﴿١٩﴾ فَهُمۡ  ارِ  نَّ لَى ٱل  هِ إِ  لَّ ءُ ٱل عۡدَآ شَرُ أَ حۡ  يَوۡمَ يُ  وَ
Wayawma yuhsharu aAAdao Allahi ila alnnari fahum yoozaAAoona

19 The Day when Allah’s enemies are herded into the Fire, forcibly.

لُونَ ﴿٢٠﴾ يَعۡمَ اْ  نُو مَا كَا بِ هُم  لُودُ هُمۡ وَجُ صَٰرُ  بۡ  عُهُمۡ وَأَ مۡ هِمۡ سَ لَيۡ عَ شَهِدَ  هَا  ءُو ذَا مَا جَآ ىٰٓ إِ

 تَّ  حَ

Hatta itha ma jaooha shahida AAalayhim samAAuhum waabsaruhum wajulooduhum bima kanoo yaAAmaloona

20 Until, when they have reached it, their hearing, and their sight, and their skins will testify against
them regarding what they used to do.

ةٖ مَرَّ لَ  وَّ لَقَكُمۡ أَ وَ خَ هُ ءٖۚ وَ  شَيۡ نطَقَ كُلَّ  لَّذِيٓ أَ هُ ٱ  لَّ نَا ٱل نطَقَ اْ أَ  لُوٓ قَا نَاۖ  يۡ لَ عَ مۡ   شَهِدتُّ مَ  لِ لُودِهِمۡ  جُ  اْ لِ لُو قَا وَ

عُونَ ﴿٢١﴾ تُرۡجَ يۡهِ  لَ  وَإِ
Waqaloo lijuloodihim lima shahidtum AAalayna qaloo antaqana Allahu allathee antaqa kulla shayin wahuwa khalaqakum
awwala marratin wailayhi turjaAAoona

21 And they will say to their skins, “Why did you testify against us?” They will say, “Allah, who made
all things speak, made us speak. It is He who created you the first time, and to Him you are
returned.”

هَ  لَّ نَّ ٱل مۡ أَ تُ نَن  لَٰكِن ظَ  لُودُكُمۡ وَ لَا جُ صَٰرُكُمۡ وَ  بۡ  لَآ أَ عُكُمۡ وَ مۡ يۡكُمۡ سَ لَ عَ شۡهَدَ  يَ ن  رُونَ أَ تِ تَ  تَسۡ مۡ  تُ ن وَمَا كُ

لُونَ ﴿٢٢﴾ تَعۡمَ ا  مَّ مِّ  رٗا  ثِي  لَمُ كَ يَعۡ لَا 
Wama kuntum tastatiroona an yashhada AAalaykum samAAukum wala absarukum wala juloodukum walakin thanantum
anna Allaha la yaAAlamu katheeran mimma taAAmaloona

22 You were unable to hide yourselves from your hearing, and your sight, and your skins, to prevent
them from testifying against you, and you imagined that Allah was unaware of much of what you
do.
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ينَ ﴿٢٣﴾ خَٰسِرِ   مِّنَ ٱلۡ تُم   بَحۡ  صۡ فَأَ ىٰكُمۡ  رۡدَ بِّكُمۡ أَ  رَ بِ تُم  نَن  لَّذِي ظَ كُمُ ٱ نُّ  ذَٰلِكُمۡ ظَ وَ
Wathalikum thannukumu allathee thanantum birabbikum ardakum faasbahtum mina alkhasireena

23 It is that thought of yours about your Lord that led you to ruin—so you became of the losers.

بِينَ ﴿٢٤﴾ تَ لۡمُعۡ مِّنَ ٱ هُم  مَا  فَ اْ  بُو تِ تَعۡ  يَسۡ ن  مۡۖ وَإِ هُ  لَّ وٗى  ثۡ مَ رُ  ا نَّ فَٱل اْ  رُو بِ  يَصۡ ن  فَإِ
Fain yasbiroo faalnnaru mathwan lahum wain yastaAAtiboo fama hum mina almuAAtabeena

24 If they endure patiently, the Fire will be their residence; and if they make up excuses, they will

not be pardoned.

قَدۡ مَمٖ  فِيٓ أُ لۡقَوۡلُ  هِمُ ٱ لَيۡ عَ لۡفَهُمۡ وَحَقَّ  هِمۡ وَمَا خَ يۡدِي  يۡنَ أَ بَ ا  هُم مَّ لَ اْ  نُو  يَّ زَ فَ ءَ  نَآ رَ قُ هُمۡ  لَ نَا   ضۡ يَّ قَ ۞وَ

ينَ ﴿٢٥﴾ خَٰسِرِ اْ  نُو هُمۡ كَا  نَّ سِۖ إِ ن نِّ وَٱلۡإِ جِ  مِّنَ ٱلۡ لِهِم  بۡ قَ لَتۡ مِن  خَ
Waqayyadna lahum quranaa fazayyanoo lahum ma bayna aydeehim wama khalfahum wahaqqa AAalayhimu alqawlu fee
omamin qad khalat min qablihim mina aljinni waalinsi innahum kanoo khasireena

25 We had assigned companions for them, who glamorized to them what was in front of them, and
what was behind them. And the Word proved true against them in communities of jinn and humans

that have passed away before them. They were losers.

بُونَ ﴿٢٦﴾ لِ تَغۡ كُمۡ  عَلَّ لَ فِيهِ  اْ  غَوۡ لۡ ءَانِ وَٱ رۡ لۡقُ هَٰذَا ٱ  لِ اْ  عُو مَ تَسۡ لَا  اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ قَالَ ٱ وَ
Waqala allatheena kafaroo la tasmaAAoo lihatha alqurani wailghaw feehi laAAallakum taghliboona

26 Those who disbelieve say, “Do not listen to this Quran, and talk over it, so that you may prevail.”

لُونَ ﴿٢٧﴾ يَعۡمَ اْ  نُو لَّذِي كَا وَأَ ٱ  سۡ هُمۡ أَ  يَنَّ  زِ نَجۡ لَ دِيدٗا وَ بٗا شَ عَذَا اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ نُذِيقَنَّ ٱ لَ فَ
Falanutheeqanna allatheena kafaroo AAathaban shadeedan walanajziyannahum aswaa allathee kanoo yaAAmaloona

27 We will make those who disbelieve taste an intense agony, and We will recompense them
according to the worst of what they used to do.
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جۡحَدُونَ ﴿٢٨﴾  نَا يَ تِ يَٰ  ـَٔا بِ اْ  نُو مَا كَا بِ ءَۢ   زَآ لۡدِ جَ خُ  هَا دَارُ ٱلۡ فِي هُمۡ  لَ رُۖ  ا نَّ هِ ٱل  لَّ عۡدَآءِ ٱل ءُ أَ زَآ لِكَ جَ ذَٰ
Thalika jazao aAAdai Allahi alnnaru lahum feeha daru alkhuldi jazaan bima kanoo biayatina yajhadoona

28 Such is the recompense of Allah’s enemies—the Fire—where they will have their permanent
home, in recompense for having disregarded Our revelations.

نَا يَكُو لِ نَا  قۡدَامِ  حۡتَ أَ  لۡهُمَا تَ عَ جۡ  نسِ نَ نِّ وَٱلۡإِ جِ  نَا مِنَ ٱلۡ ا لَّ  ضَ يۡنِ أَ ذَ لَّ نَا ٱ رِ نَآ أَ  بَّ رَ اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ قَالَ ٱ وَ

لِينَ ﴿٢٩﴾ فَ سۡ مِنَ ٱلۡأَ
Waqala allatheena kafaroo rabbana arina allathayni adallana mina aljinni waalinsi najAAalhuma tahta aqdamina liyakoona
mina alasfaleena

29 Those who disbelieved will say, “Our Lord, show us those who led us astray—among jinn and
humans—and we will trample them under our feet, so they become of the lowest.”

اْ شِرُو بۡ  اْ وَأَ نُو زَ حۡ  لَا تَ اْ وَ فُو خَا  ا تَ لَّ ةُ أَ كَ  ئِ لَـٰٓ لۡمَ هِمُ ٱ لَيۡ عَ لُ  نَزَّ تَ تَ اْ  قَٰمُو تَ  مَّ ٱسۡ هُ ثُ  لَّ نَا ٱل  بُّ رَ اْ  لُو قَا لَّذِينَ  نَّ ٱ إِ

عَدُونَ ﴿٣٠﴾ تُو مۡ  تُ ن لَّتِي كُ ةِ ٱ نَّ جَ  بِٱلۡ
Inna allatheena qaloo rabbuna Allahu thumma istaqamoo tatanazzalu AAalayhimu almalaikatu alla takhafoo wala
tahzanoo waabshiroo bialjannati allatee kuntum tooAAadoona

30 Surely, those who say, “Our Lord is Allah,” and then go straight, the angels will descend upon

them: “Do not fear, and do not grieve, but rejoice in the news of the Garden which you were
promised.

هَا مَا فِي نفُسُكُمۡ وَلَكُمۡ  يٓ أَ تَهِ  تَشۡ هَا مَا  فِي رَةِۖ وَلَكُمۡ  خِ فِي ٱلۡأٓ يَا وَ نۡ  ةِ ٱلدُّ يَوٰ حَ  فِي ٱلۡ ؤُكُمۡ  يَآ لِ  وۡ حۡنُ أَ  نَ

عُونَ ﴿٣١﴾ تَدَّ
Nahnu awliyaokum fee alhayati alddunya wafee alakhirati walakum feeha ma tashtahee anfusukum walakum feeha ma
taddaAAoona

31 We are your allies in this life and in the Hereafter, wherein you will have whatever your souls
desire, and you will have therein whatever you call for.
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حِيمٖ ﴿٣٢﴾ مِّنۡ غَفُورٖ رَّ لٗا  زُ نُ
Nuzulan min ghafoorin raheemin

32 As hospitality from an All-Forgiving, Merciful One.”

مِينَ ﴿٣٣﴾ لِ  لۡمُسۡ نِي مِنَ ٱ نَّ  قَالَ إِ حٗا وَ لِ صَٰ مِلَ  عَ هِ وَ  لَّ لَى ٱل  عَآ إِ ن دَ مَّ مِّ  لٗا  قَوۡ سَنُ  حۡ وَمَنۡ أَ
Waman ahsanu qawlan mimman daAAa ila Allahi waAAamila salihan waqala innanee mina almuslimeena

33 And who is better in speech than someone who calls to Allah, and acts with integrity, and says, “I

am of those who submit”?

هۥُ  نَّ  دَٰوَةࣱ كَأَ عَ هۥُ  نَ يۡ بَ  نَكَ وَ يۡ بَ لَّذِي  ذَا ٱ فَإِ سَنُ  حۡ يَ أَ لَّتِي هِ بِٱ فَعۡ  ةُۚ ٱدۡ ئَ يِّ  لَا ٱلسَّ ةُ وَ نَ حَسَ  تَوِي ٱلۡ  تَسۡ لَا  وَ

مࣱ ﴿٣٤﴾ مِي يٌّ حَ لِ وَ
Wala tastawee alhasanatu wala alssayyiatu idfaAA biallatee hiya ahsanu faitha allathee baynaka wabaynahu
AAadawatun kaannahu waliyyun hameemun

34 Good and evil are not equal. Repel evil with good, and the person who was your enemy becomes
like an intimate friend.

ظٍّ عَظِيمٖ ﴿٣٥﴾ ا ذُو حَ لَّ ىٰهَآ إِ لَقَّ يُ اْ وَمَا  رُو بَ  لَّذِينَ صَ ا ٱ لَّ ىٰهَآ إِ لَقَّ يُ وَمَا 
Wama yulaqqaha illa allatheena sabaroo wama yulaqqaha illa thoo haththin AAatheemin

35 But none will attain it except those who persevere, and none will attain it except the very
fortunate.

مُ ﴿٣٦﴾ لِي عَ لۡ مِيعُ ٱ وَ ٱلسَّ هُ هۥُ   نَّ  هِۖ إِ  لَّ بِٱل عِذۡ  تَ  فَٱسۡ نَزۡغࣱ  طَٰنِ  يۡ  كَ مِنَ ٱلشَّ نَّ زَغَ يَن ا  مَّ وَإِ
Waimma yanzaghannaka mina alshshaytani nazghun faistaAAith biAllahi innahu huwa alssameeAAu alAAaleemu

36 When a temptation from the Devil provokes you, seek refuge in Allah; He is the Hearer, the
Knower.
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لَّذِي هِۤ ٱ  لَّ لِ اْۤ  جُدُو  لۡقَمَرِ وَٱسۡ لِ لَا  مۡسِ وَ لِلشَّ اْ  جُدُو تَسۡ لَا  رُۚ  لۡقَمَ مۡسُ وَٱ هَارُ وَٱلشَّ  يۡلُ وَٱلنَّ  لَّ تِهِ ٱ يَٰ  ءَا وَمِنۡ 

بُدُونَ ﴿٣٧﴾ تَعۡ هُ  ا يَّ  مۡ إِ تُ ن ن كُ لَقَهُنَّ إِ خَ
Wamin ayatihi allaylu waalnnaharu waalshshamsu waalqamaru la tasjudoo lilshshamsi wala lilqamari waosjudoo lillahi
alathee khalaqahunna in kuntum iyyahu taAAbudoona

37 And of His signs are the night and the day, and the sun and the moon. Do not bow down to the
sun, nor to the moon, but bow down to Allah, who created them both, if it is Him that you serve.

ـَٔمُونَ۩ ﴿٣٨﴾  يَسۡ لَا  هُمۡ  هَارِ وَ  يۡلِ وَٱلنَّ  لَّ بِٱ هۥُ  لَ بِّحُونَ  يُسَ بِّكَ  رَ لَّذِينَ عِندَ  فَٱ اْ  رُو بَ  تَكۡ  نِ ٱسۡ فَإِ
Faini istakbaroo faallatheena AAinda rabbika yusabbihoona lahu biallayli waalnnahari wahum la yasamoona

38 But if they are too proud—those in the presence of your Lord praise Him night and day, and
without ever tiring.

لَّذِيٓ نَّ ٱ تۡۚ إِ بَ تۡ وَرَ تَزَّ ءَ ٱهۡ لۡمَآ هَا ٱ لَيۡ عَ نَا  لۡ زَ ن ذَآ أَ فَإِ ةٗ  عَ  خَٰشِ رۡضَ  رَى ٱلۡأَ تَ نَّكَ   تِهِۦٓ أَ يَٰ  ءَا وَمِنۡ 

رٌ ﴿٣٩﴾ قَدِي ءٖ  شَيۡ لِّ   كُ
ىٰ
لَ عَ هۥُ   نَّ  ىٰٓۚ إِ تَ لۡمَوۡ حۡيِ ٱ مُ لَ هَا  يَا  حۡ أَ

Wamin ayatihi annaka tara alarda khashiAAatan faitha anzalna AAalayha almaa ihtazzat warabat inna allathee ahyaha
lamuhyee almawta innahu AAala kulli shayin qadeerun

39 And of His signs is that you see the land still. But when We send down water upon it, it stirs and

grows. Surely, He who revived it will revive the dead. He is Able to do all things.

مَ يَوۡ نٗا  ءَامِ تِيٓ  يَأۡ ن  م مَّ رٌ أَ يۡ ارِ خَ نَّ فِي ٱل  
ىٰ
لۡقَ يُ مَن  فَ  نَآۗ أَ يۡ لَ عَ خۡفَوۡنَ   لَا يَ نَا  تِ يَٰ  ءَا فِيٓ  لۡحِدُونَ  يُ لَّذِينَ  نَّ ٱ إِ

رٌ ﴿٤٠﴾ ي بَصِ لُونَ  تَعۡمَ مَا  بِ هۥُ   نَّ  مۡ إِ تُ ئۡ  اْ مَا شِ لُو مَ ةِۚ ٱعۡ يَٰمَ  قِ لۡ ٱ
Inna allatheena yulhidoona fee ayatina la yakhfawna AAalayna afaman yulqa fee alnnari khayrun am man yatee aminan
yawma alqiyamati iAAmaloo ma shitum innahu bima taAAmaloona baseerun

40 Those who despise Our revelations are not hidden from Us. Is he who is hurled into the Fire
better? Or he who arrives safely on the Day of Resurrection? Do as you please; He is Seeing of
everything you do.
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زࣱ ﴿٤١﴾ ي تَٰبٌ عَزِ   هۥُ لَكِ  نَّ  مۡۖ وَإِ هُ ءَ ا جَآ لَمَّ بِٱلذِّكۡرِ  اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ نَّ ٱ إِ
Inna allatheena kafaroo bialththikri lamma jaahum wainnahu lakitabun AAazeezun

41 Those who reject the Reminder when it has come to them—it is an invincible Book.

مِيدٖ ﴿٤٢﴾ مِّنۡ حَكِيمٍ حَ يلࣱ  تَنزِ فِهِۦۖ  لۡ لَا مِنۡ خَ يۡهِ وَ يَدَ يۡنِ  بَ بَٰطِلُ مِنۢ   لۡ تِيهِ ٱ يَأۡ ا  لَّ
La yateehi albatilu min bayni yadayhi wala min khalfihi tanzeelun min hakeemin hameedin

42 Falsehood cannot approach it, from before it or behind it. It is a revelation from One Wise and

Praiseworthy.

لِيمٖ ﴿٤٣﴾  رَةٖ وَذُو عِقَابٍ أَ فِ ذُو مَغۡ لَ بَّكَ  رَ نَّ  كَۚ إِ لِ بۡ قَ سُلِ مِن  رُّ لِل قِيلَ  قَدۡ  ا مَا  لَّ لَكَ إِ يُقَالُ  ا  مَّ
Ma yuqalu laka illa ma qad qeela lilrrusuli min qablika inna rabbaka lathoo maghfiratin wathoo AAiqabin aleemin

43 Nothing is said to you but was said to the messengers before you: your Lord is Possessor of
Forgiveness, and Possessor of Painful Repayment.

هُدٗى اْ  نُو مَ ءَا ذِينَ  لَّ لِ وَ  هُ قُلۡ  يࣱّۗ  بِ  جَمِيࣱّ وَعَرَ  ءَا۬عۡ ۥٓۖ  هُ تُ
يَٰ  ءَا لَتۡ   صِّ فُ لَا  لَوۡ اْ  لُو لَّقَا ا  يّٗ جَمِ  عۡ نًا أَ ءَا رۡ قُ هُ  نَٰ  لۡ عَ لَوۡ جَ وَ

عِيدٖ بَ نِۭ  كَا نَادَوۡنَ مِن مَّ يُ كَ  ئِ لَـٰٓ  وْ مًىۚ أُ عَ هِمۡ  لَيۡ عَ وَ  هُ رࣱ وَ قۡ هِمۡ وَ ءَاذَانِ فِيٓ  نُونَ  يُؤۡمِ لَا  لَّذِينَ  ءࣱۚ وَٱ وَشِفَآ

﴾٤٤﴿

Walaw jaAAalnahu quranan aAAjamiyyan laqaloo lawla fussilat ayatuhu aaAAjamiyyun waAAarabiyyun qul huwa
lillatheena amanoo hudan washifaon waallatheena la yuminoona fee athanihim waqrun wahuwa AAalayhim AAaman
olaika yunadawna min makanin baAAeedin

44 Had We made it a Quran in a foreign language, they would have said, “If only its verses were
made clear.” Non-Arabic and an Arab? Say, “For those who believe, it is guidance and healing. But as
for those who do not believe: there is heaviness in their ears, and it is blindness for them. These are
being called from a distant place.”
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هُمۡ  نَّ مۡۚ وَإِ هُ نَ يۡ بَ لَقُضِيَ  بِّكَ   بَقَتۡ مِن رَّ  ةࣱ سَ مَ لِ لَا كَ لَوۡ هِۚ وَ فِي لِفَ  تُ  فَٱخۡ تَٰبَ    سَى ٱلۡكِ نَا مُو يۡ تَ ءَا لَقَدۡ  وَ

مُرِيبٖ ﴿٤٥﴾ هُ  نۡ مِّ لَفِي شَكّٖ 
Walaqad atayna moosa alkitaba faikhtulifa feehi walawla kalimatun sabaqat min rabbika laqudiya baynahum wainnahum
lafee shakkin minhu mureebin

45 We gave Moses the Book, but disputes arose concerning it. Were it not for a prior decree from
your Lord, judgment would have been pronounced between them. But they are in perplexing doubt
concerning it.

بِيدِ ﴿٤٦﴾ عَ لۡ لِّ  ـٰمٖ  لَّ بِظَ بُّكَ  رَ هَاۗ وَمَا  لَيۡ عَ فَ ءَ  آ سَ هِۦۖ وَمَنۡ أَ نَفۡسِ لِ فَ حٗا  لِ صَٰ مِلَ  عَ نۡ  مَّ
Man AAamila salihan falinafsihi waman asaa faAAalayha wama rabbuka bithallamin lilAAabeedi

46 Whoever acts righteously does so for himself; and whoever works evil does so against himself.
Your Lord is not unjust to the servants.

ا لَّ عُ إِ تَضَ لَا   وَ
ىٰ
ثَ ن مِلُ مِنۡ أُ تَحۡ هَا وَمَا  مِ مَا  كۡ مِّنۡ أَ رَٰتٖ  مَ ثَ رُجُ مِن  خۡ  ةِۚ وَمَا تَ عَ ا رَدُّ عِلۡمُ ٱلسَّ يُ يۡهِ  لَ  ۞إِ

شَهِيدٖ ﴿٤٧﴾ ا مِن  نَّ نَّـٰكَ مَامِ ءَاذَ اْ   لُوٓ قَا ي 
شُرَكَآءِ يۡنَ   هِمۡ أَ نَادِي يُ يَوۡمَ   مِهِۦۚ وَ لۡ عِ بِ

Ilayhi yuraddu AAilmu alssaAAati wama takhruju min thamaratin min akmamiha wama tahmilu min ontha wala tadaAAu
illa biAAilmihi wayawma yunadeehim ayna shurakaee qaloo athannaka ma minna min shaheedin

47 To Him is referred the knowledge of the Hour. No fruit emerges from its sheath, and no female
conceives or delivers, except with His knowledge. And on the Day when He calls out to them,
“Where are My associates?” They will say, “We admit to You, none of us is a witness.”

حِيصٖ ﴿٤٨﴾  مِّن مَّ هُم  لَ اْ مَا  و نُّ  بۡلُۖ وَظَ قَ يَدۡعُونَ مِن  اْ  نُو ا كَا هُم مَّ وَضَلَّ عَنۡ
Wadalla AAanhum ma kanoo yadAAoona min qablu wathannoo ma lahum min maheesin

48 What they used to pray to before will forsake them, and they will realize that they have no

escape.

نُوطࣱ ﴿٤٩﴾ قَ ـُٔوسࣱ  يَ فَ رُّ  شَّ هُ ٱل  سَّ ن مَّ يۡرِ وَإِ خَ  عَآءِ ٱلۡ سَٰنُ مِن دُ ن ـَٔمُ ٱلۡإِ  يَسۡ ا  لَّ
La yasamu alinsanu min duAAai alkhayri wain massahu alshsharru fayaoosun qanootun

49 The human being never tires of praying for good things; but when adversity afflicts him, he
despairs and loses hope.
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لَئِن ةٗ وَ مَ  قَآئِ ةَ  عَ ا نُّ ٱلسَّ ظُ لِي وَمَآ أَ هَٰذَا   لَنَّ  يَقُو لَ هُ  تۡ  ءَ مَسَّ آ ضَرَّ بَعۡدِ  ا مِنۢ  نَّ مِّ ةٗ  مَ  هُ رَحۡ نَٰ  قۡ ذَ نۡ أَ لَئِ وَ

عَذَابٍ مِّنۡ  هُم   نُذِيقَنَّ لَ اْ وَ لُو مِ عَ مَا  بِ اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ ئَنَّ ٱ بِّ  نَ نُ لَ فَ ىٰۚ 

نَ  حُسۡ  لَلۡ هۥُ  لِي عِندَ نَّ  بِّيٓ إِ رَ لَىٰ   جِعۡتُ إِ رُّ

لِيظٖ ﴿٥٠﴾ غَ
Walain athaqnahu rahmatan minna min baAAdi darraa massathu layaqoolanna hatha lee wama athunnu alssaAAata
qaimatan walain rujiAAtu ila rabbee inna lee AAindahu lalhusna falanunabbianna allatheena kafaroo bima AAamiloo
walanutheeqannahum min AAathabin ghaleethin

50 And when We let him taste a mercy from Us, after the adversity that had afflicted him, he will
say, “This is mine, and I do not think that the Hour is coming; and even if I am returned to my Lord,
I will have the very best with Him.” We will inform those who disbelieve of what they did, and We

will make them taste an awful punishment.

عَآءٍ عَرِيضٖ ﴿٥١﴾ فَذُو دُ رُّ  شَّ هُ ٱل  ذَا مَسَّ بِهۦِ وَإِ نِ جَا  ـَٔا بِ نَ عۡرَضَ وَ سَٰنِ أَ ن لَى ٱلۡإِ عَ نَا  عَمۡ نۡ  ذَآ أَ وَإِ
Waitha anAAamna AAala alinsani aAArada wanaa bijanibihi waitha massahu alshsharru fathoo duAAain AAareedin

51 When We provide comfort for the human being, he withdraws and distances himself; but when
adversity befalls him, he starts lengthy prayers.

عِيدٖ ﴿٥٢﴾ بَ قِۭ  فِي شِقَا وَ  هُ نۡ  مَّ مِ ضَلُّ  بِهۦِ مَنۡ أَ رۡتُم  فَ مَّ كَ هِ ثُ  لَّ ن كَانَ مِنۡ عِندِ ٱل مۡ إِ تُ يۡ ءَ رَ قُلۡ أَ
Qul araaytum in kana min AAindi Allahi thumma kafartum bihi man adallu mimman huwa fee shiqaqin baAAeedin

52 Say, “Have you considered? If it is from Allah and you reject it—who is further astray than he who
is cut off and alienated?”

ىٰ
لَ عَ هۥُ   نَّ  بِّكَ أَ رَ بِ فِ  يَكۡ لَمۡ  وَ قُّۗ أَ حَ  هُ ٱلۡ  نَّ  هُمۡ أَ لَ يَّنَ  بَ تَ يَ  

ىٰ
 تَّ  نفُسِهِمۡ حَ فِيٓ أَ فَاقِ وَ  فِي ٱلۡأٓ نَا  تِ يَٰ  ءَا هِمۡ  ي نُرِ  سَ

شَهِيدٌ ﴿٥٣﴾ ءٖ  شَيۡ لِّ  كُ
Sanureehim ayatina fee alafaqi wafee anfusihim hatta yatabayyana lahum annahu alhaqqu awalam yakfi birabbika
annahu AAala kulli shayin shaheedun

53 We will show them Our proofs on the horizons, and in their very souls, until it becomes clear to

them that it is the truth. Is it not sufficient that your Lord is witness over everything?
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حِيطُۢ ﴿٥٤﴾  ءٖ مُّ شَيۡ لِّ  بِكُ هۥُ   نَّ  لَآ إِ  مۡۗ أَ هِ بِّ لِّقَآءِ رَ  مِّن  يَةٖ   مِرۡ فِي  هُمۡ   نَّ لَآ إِ  أَ
Ala innahum fee miryatin min liqai rabbihim ala innahu bikulli shayin muheetun

54 Surely they are in doubt about the encounter with their Lord. Surely He comprehends
everything.
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